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JDH 5.04
Junta de dilatación de suelo para exteriores e 
interiores formada por laterales de aluminio y 
un inserto flexible intercambiable para todo tipo 
de acabados : baldosas, mármol, piedra natural, 
resina, suelos flexibles...

Mechanical floor expansion joint made of aluminium 
side plates and interchangeable flexible insert for 
all types of finishes: tiles, marble, natural stone, 
resin, flexible floors...

Junta de dilatación de suelo
Mechanical floor joint

Perfil encastrado
Embedded profile

Suelo / pared Floor to wallSuelo / suelo Floor to floor

JDH 5.04 5.04-050 5.04-060 

W [mm] Ancho hasta / Gap up to [mm] 50 60

H [mm] Altura / Height [mm] 35 / 50**

S [mm] aprox. / approx. 68 78

B [mm] aprox. / approx. 198 208

Movimientos admisibles [mm] 
Movement capacity [mm] +7 / -7 +10 / -10

Colores del inserto / Insert colors Negro, gris* / Black, grey*

Materiales / Materials Laterales aluminio e inserto nitrilo / Aluminium side plates and nitrile insert

Longitud estándar [ml] / Standard length [lm] 3

Carga / Load-bearing capacity 

JDH 5.04 AJDH 5.04

*Inserto liso solamente disponible para JDH 5.04-050 (otras aberturas, consúltenos). / Smooth insert available only on JDH 5.04-050 (other gaps upon request).
**Otras alturas bajo petición. / Stainless steel and brass caps for luxury finish.
Termosoldaduras de inserto preconizadas para las uniones. / Hot-welding recommended for junction of the flexible insert.
Fijaciones: consúltenos para obtener una preconización. / Fixings: please contact us for technical recommendation.
Video de instalación e instrucciones de instalación bajo petición. / Installation video and installation instruction upon request.
La capacidad de carga se da en todo caso para una junta en posición inicial. Los valores de carga indicados están basados en vehículos de ruedas neumáticas cuya superficie de contacto es 200x200 mm. / 
The load-bearing capacity is based on the initial position of the joint. The indicated load-bearing capacities are based on pneumatic wheels vehicles with a contact surface of 200x200mm.


